
• Apprendre 2 langues (simultanément) se fait 
avec certains coûts et bénéfices

• Apprendre une 2e langue tardivement est 
difficile parce que cet apprentissage ne se 
déroule pas dans les mêmes conditions que le 
premier

• Traduire met probablement en jeu une 
médiation conceptuelle

• Il y a de nombreuses approches et de 
nombreux principes à l’enseignement d’une 2e

langue

• Le bilinguisme est une condition particulière 
utile pour l’étude des processus langagiers

Qu’avons-nous appris?


